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NOTE 
Vedr.: MÅNEDSOVERSIGT OVER RÅDETS RETSAKTER – DECEMBER 2017 

  

 

Dette dokument indeholder en oversigt over de retsakter, som Rådet har vedtaget i 

december 201712. 

 

Det indeholder oplysninger om vedtagelsen af lovgivningsmæssige retsakter, herunder: 

• dato for vedtagelsen 

• den pågældende rådssamling 

• nummer på det vedtagne dokument 

• EUT-henvisning 

• gældende afstemningsregler, afstemningsresultater og, hvor det er relevant, 

stemmeforklaringer samt erklæringer til Rådets protokol. 

                                                 
1 Med undtagelse af visse retsakter, der har et begrænset anvendelsesområde, såsom 

procedureafgørelser, udnævnelser, afgørelser truffet af organer, der er oprettet ved 
internationale aftaler, punktuelle budgetafgørelser o.l. 

2 Ved lovgivningsmæssige retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure kan 
datoen for den rådssamling, hvor retsakten blev vedtaget, afvige fra den pågældende retsakts 
faktiske dato, da retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure først anses 
for vedtaget, når de er undertegnet af formanden for Rådet, formanden for Europa-
Parlamentet og generalsekretærerne for de to institutioner. 
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Dette dokument indeholder desuden oplysninger om vedtagelsen af ikkelovgivningsmæssige 

retsakter, som Rådet har besluttet at gøre offentligt tilgængelige. 

 

Dokumentet er også tilgængeligt på Rådets websted: 

Månedsoversigter over Rådets retsakter (retsakter) – Consilium 

De dokumenter, der nævnes i oversigten, kan findes i det offentlige register over Rådets 

dokumenter: Dokumenter og publikationer – Consilium 

Det skal bemærkes, at dette dokument udelukkende er til orientering – kun Rådets protokoller har 

gyldighed. Disse er tilgængelige på Rådets websted: Rådets protokoller – Consilium 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/da/content/out?PUB_DOC=%3E0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=DA&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2017
http://www.consilium.europa.eu/da/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/da/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=DA&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2017
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OPLYSNINGER OM RETSAKTER VEDTAGET AF RÅDET I DECEMBER 2017 
 

3581. samling i Rådet for Den Europæiske Union (TRANSPORT, TELEKOMMUNIKATION OG ENERGI) den 4.-5. december 2017 i 
Bruxelles 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSR
EGEL 

STEMMER 

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2017/2397 af 12. december 2017 
om anerkendelse af erhvervskvalifikationer for sejlads på indre vandveje og 
om ophævelse af Rådets direktiv 91/672/EØF og 96/50/EF (EØS-relevant 
tekst) 
EUT L 345 af 27.12.2017, s. 53-86 

42/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for  

Erklæring fra Slovenien og Grækenland 
I Rådet og dets forberedende organer har Republikken Slovenien og Den Hellenske Republik altid fastholdt den holdning, at de EU-medlemsstater, 
som Slovenien og Grækenland, hvor sejlads på indre vandveje er en begrænset og ikkehyppig aktivitet, der primært anvendes til lokale og/eller 
sæsonbetingede formål på vandveje, som ikke er forbundet med indre vandveje i andre medlemsstater, bør undtages fra forpligtelsen til at gennemføre 
og implementere bestemmelsen i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om anerkendelse af erhvervskvalifikationer for sejlads på indre vandveje og 
om ophævelse af Rådets direktiv 96/50/EF og Rådets direktiv 91/672/EØF. 

Ud over at Republikken Slovenien og Den Hellenske Republik ikke har indre vandveje, der er forbundet med det sejlbare vandvejsnet i andre 
medlemsstater, er de undtaget fra forpligtelsen til at gennemføre og implementere eksisterende EU-lovgivning vedrørende indre vandveje og har hidtil 
ikke gennemført eller implementeret nogen relevante lovgivningsmæssige krav. 

I lyset af ovenstående, og så længe sejlads på indre vandveje på deres område ikke er teknisk mulig i henhold til Unionens klassificering af indre 
vandveje, og som det klart anføres i konsekvensanalysen, der ledsager det respektive lovgivningsforslag, mener Republikken Slovenien og Den 
Hellenske Republik hverken, at der er behov for, eller at de er forpligtede til at gennemføre direktivet. 

Som det er blevet fastslået gentagne gange i løbet af de respektive forhandlinger i Rådet og dets forberedende organer, ønsker Republikken Slovenien 
og Den Hellenske Republik at understrege, at forpligtelsen til at gennemføre og implementere dette direktiv for medlemsstater som Slovenien og 
Grækenland medfører en uforholdsmæssig og unødvendig administrativ byrde uden nogen bevist merværdi for EU's sektor for indre vandveje eller for 
mobiliteten på arbejdsmarkedet. 
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Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse (EU) 2017/2380 af 12. december 
2017 om ændring af direktiv 2010/40/EU for så vidt angår perioden for 
vedtagelse af delegerede retsakter (EØS-relevant tekst) 
EUT L 340 af 20.12.2017, s. 1-3 

52/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for  

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/2391 af 12. december 
2017 om ændring af forordning (EF) nr. 1059/2003 for så vidt angår de 
territoriale typologier (Tercet) 
EUT L 350 af 29.12.2017, s. 1-6 

49/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for  

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/2321 af 12. december 
2017 om ændring af forordning (EU) 2016/1036 om beskyttelse mod 
dumpingimport fra lande, der ikke er medlemmer af Den Europæiske Union, 
og af forordning (EU) 2016/1037 om beskyttelse mod subsidieret indførsel fra 
lande, der ikke er medlemmer af Den Europæiske Union 
EUT L 338 af 19.12.2017, s. 1-7 

50/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for  

Kommissionens erklæring om overgang 
Kommissionen minder om, at formålet med den nye metode er fortsat at opretholde beskyttelsen af EU-erhvervsgrenen over for urimelig 
handelspraksis, navnlig hidrørende fra væsentlige markedsfordrejninger. I den forbindelse vil Kommissionen sikre, at EU-erhvervsgrenen ikke 
pålægges en yderligere byrde, når den søger beskyttelse i henhold til antidumpinginstrumentet, navnlig i forbindelse med potentielle anmodninger om 
udløbsundersøgelser indgivet efter den nye metodes ikrafttrædelse. 

Kommissionens erklæring om artikel 23 og interaktion med Europa-Parlamentet og Rådet 
Kommissionen underretter Europa-Parlamentet og Rådet, når den påtænker at udarbejde eller ajourføre en rapport i henhold til grundforordningens 
artikel 2, stk. 6a, litra c). Hvis Europa-Parlamentet eller Rådet underretter Kommissionen om, at de er af den opfattelse, at betingelserne for at 
udarbejde eller ajourføre en rapport i henhold til grundforordningens artikel 2, stk. 6a, litra c), er opfyldt, træffer Kommissionen passende 
foranstaltninger og underretter Europa-Parlamentet og Rådet i overensstemmelse hermed. 
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Kommissionens erklæring vedrørende rapporterne i henhold til grundforordningens artikel 2, stk. 6a, litra c) 
Kommissionen vil hurtigt gøre brug af muligheden for i henhold til grundforordningens artikel 2, stk. 6a, litra c), at udarbejde rapporter om væsentlige 
fordrejninger, således at interesserede parter har nævnte rapporter til rådighed, når de fremsætter bemærkninger, som grundforordningens artikel 2, stk. 
6a, kan finde anvendelse på. Den vil yde vejledning til interesserede parter om anvendelsen af nævnte rapporter. 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

RÅDETS AFGØRELSE om den holdning, der skal vedtages på Den Europæiske Unions vegne i det 
ministerråd, der er oprettet i overensstemmelse med traktaten om oprettelse af et transportfællesskab for 
så vidt angår hjemstedet for det permanente sekretariat 

14124/17 

RÅDETS AFGØRELSE om den holdning, som på den Europæiske Unions vegne skal indtages ved det 
37. møde i det stående udvalg under konventionen om beskyttelse af Europas vilde dyr og planter samt 
naturlige levesteder med henblik på en ændring af konventionens bilag II 

14671/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2301 af 4. december 2017 om den holdning, der skal indtages på Den 
Europæiske Unions vegne i AVS-EU-Ambassadørudvalget vedrørende gennemførelsen af AVS-EU-
partnerskabsaftalens artikel 68 
EUT L 329 af 13.12.2017, s. 45-48 

14346/17 

Rådets afgørelse (FUSP) 2017/2234 af 4. december 2017 om ændring af afgørelse (FUSP) 2016/2382 
om oprettelse af Det Europæiske Sikkerheds- og Forsvarsakademi (ESDC) 
EUT L 319 af 5.12.2017, s. 80-80 

14358/17 

Rådets konklusioner om fremskridt i gennemførelsen af det transeuropæiske transportnet (TEN-T) og 
Connecting Europe-faciliteten (CEF) på transportområdet 

15425/17 

Rådets konklusioner om digitalisering af transport 15431/17 

Rådets konklusioner om midtvejsevalueringen af Galileo- og EGNOS-programmerne og Det 
Europæiske GNSS-agenturs udførelse af sine opgaver 

15435/17 



 

 

7201/18   ag/gng/DR/ef 6 
 DG F 2B  DA 
 

3582. samling i Rådet for Den Europæiske Union (ØKONOMI OG FINANS) den 5. december 2017 i Bruxelles 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSR
EGEL 

STEMMER 

Pakken om moms på e-handel  Enstemmighed Alle medlemsstaterne 
stemte for 

Rådets direktiv (EU) 2017/2455 af 5. december 2017 om ændring af direktiv 
2006/112/EF og 2009/132/EF for så vidt angår visse momsforpligtelser i 
forbindelse med levering af ydelser og fjernsalg af varer 
EUT L 348 af 29.12.2017, s. 7-22 

14126/17   

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2017/2459 af 5. december 2017 om 
ændring af gennemførelsesforordning (EU) nr. 282/2011 om foranstaltninger 
til gennemførelse af direktiv 2006/112/EF om det fælles 
merværdiafgiftssystem 
EUT L 348 af 29.12.2017, s. 32-33 

14127/17   

RÅDETS FORORDNING (EU) 2017/2454 af 5. december 2017 om ændring 
af forordning (EU) nr. 904/2010 om administrativt samarbejde og bekæmpelse 
af svig vedrørende merværdiafgift 
EUT L 348 af 29.12.2017, s. 1-6  

14128/17   
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Erklæring fra Rådet om artikel 2 i ændringsdirektivet 
Rådet og Kommissionen anerkender, at det er nødvendigt at fastsætte gennemførelsesbestemmelser om anvendelse af artikel 2 i en 
gennemførelsesforordning fra Rådet for at støtte de ændringer til direktiv 2006/112/EF, der finder anvendelse fra 1. januar 2021. Rådet anerkender 
behovet for rettidigt at vedtage en sådan gennemførelsesforordning inden den 1. januar 2020 for at sikre, at den kan finde anvendelse fra 2021. 

Rådet opfordrer derfor Kommissionen til snarest at påbegynde udarbejdelsen af sådanne gennemførelsesbestemmelser under hensyntagen til 
principperne om bedre regulering og til at høre de berørte virksomheder og medlemsstaterne i forbindelse med udarbejdelsen af disse bestemmelser. 

Navnlig hvad angår bestemmelserne om elektroniske grænseflader såsom markedspladser, platforme, portaler eller tilsvarende faciliteter, bør 
gennemførelsesbestemmelserne tage bl.a. følgende elementer i betragtning: 

– definition af det tilfælde, hvor en afgiftspligtig person anses for at formidle salg af varer ved hjælp af en elektronisk grænseflade 

– specifikke bestemmelser om, hvornår forsendelse eller transport af varer anses for at være knyttet til leveringen til kunden ved hjælp af den 
elektroniske grænseflade, når en elektronisk grænseflade anvendes til formidling af varesalg 

– specifikke bestemmelser om betingelserne for at fastslå, hvornår betaling modtages, og de generelle forpligtelser for elektroniske grænseflader, når 
elektroniske grænseflader anvendes til formidling af varesalg og anses for selv at have modtaget og leveret de pågældende varer 

– arten af oplysninger, som afgiftspligtige personer, der formidler levering af varer og ydelser til ikkeafgiftspligtige personer i Fællesskabet ved hjælp 
af en elektronisk grænseflade, skal opbevare i deres regnskaber, under hensyntagen til, hvilke oplysninger der er tilgængelige for disse 
afgiftspligtige personer, er relevante for skattemyndighederne og står i et rimeligt forhold til bestemmelsens formål, samt til kravet om at overholde 
den generelle forordning om databeskyttelse, (EU) 2016/679. 

Rådet anerkender behovet for at sikre, at gennemførelsen af de nye bestemmelser, herunder med hensyn til overholdelse af bestemmelserne, ikke er til 
skade for virksomheder, der er etableret i EU. 

Rådet opfordrer Kommissionen til at opstille de nødvendige rammer for gennemførelse af de relevante toldsystemer og overvåge gennemførelsen af 
dem for at sikre, at disse afgørende systemer er indført senest i 2021, med henblik på at støtte gennemførelsen af one-stop-shoppen for indførsel fra 
dette tidspunkt. 
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Rådet og Kommissionen vil gøre deres yderste for at sikre, 

– at de nødvendige gennemførelsesbestemmelser med henblik på korrekt anvendelse af artikel 2 i ændringsdirektivet er vedtaget inden udgangen af 
2019, og 

– at opgraderingen til de nationale kodekssystemer til import, jf. række 14 i punkt II i bilaget til Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 
2016/578 af 11. april 2016 om fastlæggelsen af arbejdsprogrammet vedrørende udviklingen og indførelsen af de elektroniske systemer, der er 
omhandlet i EU-toldkodeksen, herunder de nødvendige ændringer til datamodellen for meddelelser, er indført i tide. 

Hvis det ikke forekommer sandsynligt, at der kan vedtages gennemførelsesbestemmelser om gennemførelse af artikel 2 i ændringsdirektivet inden for 
et rimeligt tidsrum, eller at de nødvendige moms- og IT-systemer på toldområdet vil være indført i tide, vil Kommissionen senest ved udgangen af 
2019 vurdere, om denne artikel stadig kan anvendes korrekt fra den 1. januar 2021. 

Afhængigt af Kommissionens vurdering kan Rådet opfordre Kommissionen til hurtigst muligt at forelægge Rådet et forslag til ændring af direktiv 
2006/112/EF med henblik på hel eller delvis udsættelse af anvendelsen af artikel 2 og 3 i ændringsdirektivet. 

Kommissionen anerkender Rådets bekymring og vil tage størst muligt hensyn hertil med henblik på hurtigst muligt at træffe passende foranstaltninger. 

Rådet understreger nødvendigheden af at styrke samarbejdet mellem medlemsstaterne for at bekæmpe momssvig og glæder sig i denne forbindelse 
over Kommissionens hensigt, som den kommer til udtryk i dens meddelelse "Om opfølgning på handlingsplanen for moms – Mod et fælles europæisk 
momsområde – Tid til handling", om inden udgangen af 2017 at fremsætte et lovgivningsforslag om styrkelse af de retlige og operationelle midler 
inden for administrativt samarbejde, herunder administrative undersøgelser, med henblik på en mere effektiv bekæmpelse af momssvig. Rådet minder i 
denne forbindelse om sine konklusioner af 25. maj 2016. 

Erklæring fra Malta og Cypern 
Der henvises til Rådets erklæring vedrørende artikel 2 i udkastet til direktiv, navnlig sidste afsnit heri, der omhandler administrativt samarbejde mellem 
medlemsstaterne. 

Malta og Cypern støtter fuldt ud en styrkelse af det administrative samarbejde og opfordrer Kommissionen til i eventuelle fremtidige forslag 
vedrørende spørgsmålet udtrykkelig at overveje at sørge for passende kompensation i tilfælde af en uforholdsmæssig stor byrde for en medlemsstat 
som allerede formuleret i det oprindelige forslag af 1. december 2016 (hvori de foreslåede styrkede regler om administrative undersøgelser, der ledes 
gennem identifikationsmedlemsstaterne, ledsages af et passende gebyr fra forbrugsmedlemsstaterne som kompensation for opkrævnings- og 
kontrolomkostningerne). 
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IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets konklusioner om "tackling af udfordringerne ved beskatning af den digitale økonomis overskud" 15445/17 

Rådets konklusioner om Kommissionens rapport til Rådet om gennemførelsen og evalueringen af 
Rådets direktiv 2008/118/EF om den generelle ordning for punktafgifter 

14481/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2381 af 5. december 2017 om undertegnelse på Unionens vegne af aftalen 
mellem Den Europæiske Union og Kongeriget Norge om administrativt samarbejde, bekæmpelse af 
svig og inddrivelse af fordringer på momsområdet 
EUT L 340 af 20.12.2017, s. 4-5 

14382/17 

Erklæring fra Rådet 
Rådet anerkender, at Den Europæiske Union og Kongeriget Norge er naboer, dynamiske handelspartnere og parter i aftalen om Det Europæiske 
Økonomiske Samarbejdsområde, som har til formål at fremme en fortsat og velafbalanceret styrkelse af de handelsmæssige og økonomiske 
forbindelser mellem de kontraherende parter. På grund af disse tætte forbindelser skal aftalen mellem Den Europæiske Union og Kongeriget Norge om 
administrativt samarbejde, bekæmpelse af svig og inddrivelse af fordringer på momsområdet betragtes som specifik, og Rådet erklærer derfor, at denne 
aftale ikke danner præcedens for fremtidige aftaler på dette område mellem Den Europæiske Union og tredjelande. Især bør eventuelle fremtidige 
aftaler om udveksling af målrettede oplysninger gennem Eurofiscnettet, der er oprettet i henhold til kapitel X i Rådets forordning (EU) nr. 904/2010, 
begrænses til, hvad der er strengt nødvendigt og muligt for at bekæmpe grænseoverskridende svig mellem Unionen og det pågældende tredjeland. 

Rådets konklusioner om Gruppen vedrørende Adfærdskodeksen (erhvervsbeskatning) 14789/17 

Rådets konklusioner om gennemførelsen af den fælles erklæring fra formanden for Det Europæiske 
Råd, formanden for Europa-Kommissionen og generalsekretæren for Den Nordatlantiske Traktats 
Organisation 

14802/17 
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Rådets konklusioner om EU-listen over ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner 
EUT C 438 af 19.12.2017, s. 5-24 

15429/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2429 af 5. december 2017 om ophævelse af beslutning 2008/713/EF om et 
uforholdsmæssigt stort underskud i Det Forenede Kongerige 
EUT L 344 af 23.12.2017, s. 6-8 

14852/17 

Rådets henstilling af 5. december 2017 med henblik på at korrigere den væsentlige observerede 
afvigelse fra tilpasningsstien i retning af den mellemfristede budgetmålsætning i Rumænien 
EUT C 439 af 20.12.2017, s. 1-3 

14853/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2389 af 5. december 2017 om konstatering af, at Rumænien ikke har truffet 
virkningsfulde foranstaltninger til opfølgning af Rådets henstilling af 16. juni 2017 
EUT L 340 af 20.12.2017, s. 49-50 

14854/17 

3583. samling i Rådet for Den Europæiske Union (beskæftigelse, socialpolitik, sundhed og forbrugerpolitik) den 7.-8. december 2017 i 
Bruxelles 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSR
EGEL 

STEMMER 

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2017/2398 af 12. december 2017 
om ændring af direktiv 2004/37/EF om beskyttelse af arbejdstagerne mod risici 
for under arbejdet at være udsat for kræftfremkaldende stoffer eller mutagener 
(EØS-relevant tekst) 
EUT L 345 af 27.12.2017, s. 87-95 

45/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for, bortset fra: 
Undlod at stemme: HR, 
PL, UK 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/2395 af 12. december 
2017 om ændring af forordning (EU) nr. 575/2013 for så vidt angår 
overgangsordninger for afbødning af virkningen af indførelsen af IFRS 9 på 
kapitalgrundlaget og for behandlingen af eksponeringer mod visse offentlige 
enheder, der er denomineret i en hvilken som helst medlemsstats valuta, som 
store eksponeringer (EØS-relevant tekst) 
EUT L 345 af 27.12.2017, s. 27-33 

59/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for, bortset fra: 
Undlod at stemme: UK 
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Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2017/2399 af 12. december 2017 
om ændring af direktiv 2014/59/EU for så vidt angår usikrede 
gældsinstrumenters prioritetsrækkefølge ved insolvens 
EUT L 345 af 27.12.2017, s. 96-101 

57/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/2305 af 12. december 
2017 om ændring af forordning (EU) nr. 1303/2013 for så vidt angår midler til 
økonomisk, social og territorial samhørighed og midler til målet om 
investeringer i vækst og beskæftigelse og til målet om europæisk territorialt 
samarbejde 
EUT L 335 af 15.12.2017, s. 1-5 

53/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/2306 af 12. december 
2017 om ændring af forordning (EU) nr. 230/2014 om oprettelse af et 
instrument, der bidrager til stabilitet og fred 
EUT L 335 af 15.12.2017, s. 6-10  

54/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for, bortset fra: 
Undlod at stemme: UK 

Erklæring om finansiering af bistandsforanstaltninger i henhold til artikel 3a i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 230/2014 
af 11. marts 2014 om oprettelse af et instrument, der bidrager til stabilitet og fred 
Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen er enige om, at kapacitetsopbygning til støtte for udvikling og sikkerhed for udvikling bør finansieres 
under udgiftsområde IV i den flerårige finansielle ramme for årene 2014-2020 primært ved hjælp af omfordelinger, samtidig med at den finansielle 
balance mellem alle instrumenter opretholdes i videst muligt omfang. Uden at foregribe budgetmyndighedens beføjelser i den årlige budgetprocedure 
bør sådanne omfordelinger endvidere ikke omfatte anvendelse af bevillinger, der er tildelt foranstaltninger i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 233/2014 af 11. marts 2014 om oprettelse af et instrument til finansiering af udviklingssamarbejde for perioden 2014-2020. 
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IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets konklusioner om Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 14/2017: 
"Performancevurdering af sagsbehandlingen i Den Europæiske Unions Domstol" 

14833/17 

Rådets konklusioner om skærpede foranstaltninger til nedbringelse af den horisontale kønsopdeling 
inden for uddannelse og beskæftigelse 

15468/17 

Rådets konklusioner om fremtidens arbejde: Hvordan gøres det nemt (e-Easy) 15506/17 

Rådets konklusioner om styrkelse af lokalsamfundsbaseret støtte og pleje med henblik på et 
selvstændigt liv 

15563/17 

Rådets konklusioner om sundhed i det digitale samfund – fremskridt med datadrevet innovation på 
sundhedsområdet 
EUT C 440 af 21.12.2017, s. 3-9 

14079/17 

Rådets konklusioner om grænseoverskridende aspekter af alkoholpolitik – bekæmpelse af skadeligt 
alkoholforbrug 

EUT C 441 af 22.12.2017, s. 3-7 

14083/17 

Erklæring fra Italien 
Italien påskønner det estiske formandskabs hensigt om at tage fat på dette yderst relevante spørgsmål for de offentlige sundhedspolitikker, nemlig 
bekæmpelse af visse aspekter af skadeligt alkoholforbrug, og Italien agter derfor ikke at hindre vedtagelsen af de foreslåede konklusioner. 

Italien ønsker dog at beklage, at visse aspekter, som det anser for væsentlige, hverken er medtaget eller udtrykkeligt fremhævet i teksten til disse 
konklusioner. 

Dette er foranlediget af den positive erfaring i Italien, hvor det gennemsnitlige forbrug, bortset fra nogle foruroligende tendenser til overforbrug især 
blandt unge, er et af de absolut laveste i Europa og er begrænset til et moderat og ansvarligt indtag af drikkevarer med lavt alkoholindhold som led i en 
sund kost og levevis. 
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Italien mener derfor, at det burde have været fremhævet, at et moderat, ikke skadeligt forbrug ikke fører til betydeligt øgede sundhedsrisici, for bl.a. at 
sikre overensstemmelse med rådene fra og sprogbrugen i internationale organisationer såsom WHO, som altid henviser til et skadeligt indtag af alkohol 
og ikke blot til forbrug. 

Italien mener også, at det for at garantere effekten af de offentlige forebyggelses- og kommunikationspolitikker, særligt dem, der er rettet mod unge, er 
afgørende at anlægge en tværsektoriel tilgang med inddragelse af alle interessenter i sektoren. 

Endvidere mener Italien, at vedtagelsen af skatteforanstaltninger ikke i sig selv er et dokumenteret effektivt tiltag, og at det tværtimod kan stimulere 
ulovlige anskaffelsesmetoder, bl.a. gennem alternative kanaler, og derved sætte forbrugernes sikkerhed og sundhed på spil. 

Italien mener også, at det er for tidligt at tage spørgsmålet om mærkning op, da man stadig afventer industriens forslag, som efter planen skulle 
foreligge i det kommende års første måneder. 

Italien vil gerne gentage, at ingen nationale mærkningsinitiativer må være i strid med principperne om frie varebevægelser mellem medlemsstaterne 
som fastsat i traktaterne. 

Italien anmoder venligst om, at denne erklæring optages i protokollen for samlingen. 

3584. samling i Rådet for Den Europæiske Union (retlige og indre anliggender) den 7.-8. december 2017 i Bruxelles 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSR
EGEL 

STEMMER 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2269 af 7. december 2017 om fastsættelse af en 
flerårig ramme for Den Europæiske Unions Agentur for Grundlæggende 
Rettigheder for 2018-2022 
EUT L 326 af 9.12.2017, s. 1-4 

14423/16 Enstemmighed Alle medlemsstaterne 
stemte for 
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Erklæring fra Rådet om revisionen af den flerårige ramme til fremsættelse i forbindelse med vedtagelsen og til optagelse i Rådets protokol 
I henhold til artikel 30, stk. 3 og 4, i Rådets forordning (EF) nr. 168/2007 ("forordningen") vil der i 2017 blive gennemført en uafhængig ekstern 
evaluering af EU's Agentur for Grundlæggende Rettigheder ("FRA"). Som fastsat i forordningens artikel 31, stk. 2, kan Kommissionen efter at have 
vurderet evalueringsrapporten og de henstillinger, som FRA's bestyrelse har fremsat på grundlag heraf, overveje af fremsætte de forslag til ændringer 
til forordningen, som den måtte finde nødvendige. 

I denne forbindelse beslutter Rådet, at det nøje vil overveje de forslag til ændringer til forordningen, som Kommissionen måtte beslutte at fremsætte, 
herunder dem, der vedrører agenturets mandat til at dække områderne politisamarbejde og retligt samarbejde i straffesager. Rådet beslutter desuden, at 
det nøje vil overveje eventuelle forslag til forbedring af procedurerne i forbindelse med agenturets forvaltning og funktionsmåde. 

Erklæring fra Rådet om nationale mindretal til fremsættelse i forbindelse med vedtagelsen og til optagelse i Rådets protokol 
Rådets afgørelse har ikke til hensigt at definere begrebet "nationalt mindretal", hvorfor Agenturet for Grundlæggende Rettigheders aktiviteter under 
artikel 2, litra b), hverken berører definitionen eller eksistensen af termen "nationalt mindretal", som dette er fastsat i national ret, eller 
kompetencefordelingen mellem EU og dets medlemsstater i denne forbindelse. 

Erklæring fra Kommissionen 
Kommissionen beklager den manglende enighed om at medtage de foreslåede nye tematiske områder politisamarbejde og retligt samarbejde i 
straffesager i den flerårige ramme for 2018-2022 for EU's Agentur for Grundlæggende Rettigheder. 

Kommissionen minder om, at efter Lissabontraktatens ikrafttræden er politisamarbejde og retligt samarbejde i straffesager blevet en del af EU-retten og 
er derfor omfattet af agenturets opgaver ligesom alle områder henhørende under Unionens kompetencer, jf. artikel 3, stk. 1, i Rådets forordning (EF) 
nr. 168/2007. 

Når disse tematiske områder ikke er medtaget i Rådets afgørelse om oprettelse af en flerårig ramme for agenturet for 2018-2022, vil agenturet fortsat 
udføre sine opgaver på disse områder efter anmodning fra Europa-Parlamentet, Rådet eller Kommissionen i henhold til artikel 5, stk. 3, i Rådets 
forordning (EF) nr. 168/2007. 

Efter den eksterne evaluering af agenturet i 2017 sender Kommissionen evalueringsrapporterne og henstillingerne til Europa-Parlamentet, Rådet, Det 
Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget og offentliggøre dem. 

Efter at have vurderet evalueringsrapporten og henstillingerne kan Kommissionen fremsætte de forslag til ændringer til forordning (EF) nr. 168/2007, 
som den måtte finde nødvendige, jf. artikel 31, stk. 2. 
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Erklæring fra Østrig, Belgien, Finland, Tyskland, Portugal, Slovenien, Sverige, Litauen, Den Tjekkiske Republik, Italien, Luxembourg og 
Irland 
Østrig, Belgien, Finland, Tyskland, Portugal, Slovenien, Sverige, Litauen, Den Tjekkiske Republik, Italien, Luxembourg og Irland beklager, at 
områderne politisamarbejde og retligt samarbejde i straffesager ikke kunne medtages i den flerårige ramme for Agenturet for Grundlæggende 
Rettigheder, til trods for at disse områder er særlig relevante i forhold til grundlæggende rettigheder og derfor bør indgå i agenturets regelmæssige 
aktiviteter. Endvidere bør det erindres, at agenturet allerede er aktivt på disse områder efter anmodning i overensstemmelse med artikel 5, stk. 3, i 
Rådets forordning (EF) nr. 168/2007. 

Østrig, Belgien, Finland, Tyskland, Portugal, Slovenien, Sverige, Litauen, Den Tjekkiske Republik, Italien, Luxembourg og Irland gentager deres støtte 
til medtagelse af politisamarbejde og retligt samarbejde i straffesager i agenturets aktivitetsområder og vil vende tilbage til dette spørgsmål i 
forbindelse med forslag til ændring af Rådets forordning (EF) nr. 168/2007. Vi opfordrer Kommissionen til at forelægge et forslag herom efter den 
uafhængige eksterne evaluering, der skal foretages i 2017. 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets konklusioner om intensivering af bekæmpelsen af ulovligt handlede tobaksvarer i EU 15638/17 

Erklæring fra Kommissionen 
Kommissionen glæder sig over, at Rådet har udtrykt støtte til Kommissionens strategi mod ulovlig handel med tobak, især "cheap whites", som fortsat 
er et foruroligende fænomen. 

Kommissionen glæder sig især over Rådets opfordring om at fremme FCTC-protokollen i tredjelande (navnlig de vigtigste oprindelses- og 
transitlande). 

På denne baggrund beklager Kommissionen imidlertid, at Rådet internt kun opfordrer medlemsstaterne til at overveje at ratificere og gennemføre 
FCTC-protokollen. 

Efter Kommissionens opfattelse rejser denne erklæring tvivl om sammenhængen mellem EU's interne og eksterne indsats og princippet om loyalt 
samarbejde. Desuden giver den anledning til problemer med den juridiske fortolkning, navnlig for så vidt angår den bindende karakter af aftaler, der 
indgås af Unionen, jf. artikel 216, stk. 2, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde. 
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Erklæring fra Ungarn 
Ungarn beklager dybt, at Europa-Kommissionen har nægtet at udsætte afstemningen om gennemførelsesforordningen om tekniske standarder for 
oprettelse og drift af et sporingssystem for tobaksvarer, der skal vedtages i henhold til artikel 15 i direktivet om tobaksvarer (2014/40/EU). 
Afstemningen, som blev afsluttet den 29. november 2017, baner desværre vej for et følge- og sporingssystem, der er særdeles dyrt, indviklet og frem 
for alt fuldstændig uegnet til formålet, nemlig at bekæmpe ulovlig handel med tobaksvarer. Ungarn minder om, at den mest alvorlige tendens i denne 
ulovlige handel er smugling af "cheap whites", og at det dyre følge- og sporingssystem, som vi vil skulle have gennemført pr. 20. maj 2019, ikke vil 
bidrage til at bekæmpe denne tendens. 

Det er også beklageligt, at muligheden for at afholde en grundlæggende debat i de relevante fora i Rådet om de konkurrencemæssige aspekter og den 
mulige alvorlige fordrejning af konkurrencen til skade for mindre producenter er blevet nægtet, trods tilsagnene i Gruppen på Højt Plan af Lederne af 
Told- og Afgiftsadministrationerne og gentagne anmodninger fra Ungarn (herunder i den fælles erklæring fra lederne af de ungarske, polske og 
slovakiske toldmyndigheder, som i princippet støttes af 11 medlemsstater). 

Ungarn ønsker at gentage den erklæring, som det fremsatte på samlingen i Rådet for Konkurrenceevne den 30. november 2017, navnlig at: 

– følge- og sporingssystemet ikke vil løse problemet med ulovlig handel med tobaksvarer på det globale tobaksmarked, da der ikke er sikret 
interoperabilitet med de ordninger, der anvendes af tredjelande 

– følge- og sporingssystemet vil være til ekstrem fordel for både store tobaksforetagender (hvilket efter al sandsynlighed vil føre til yderligere 
konsolidering i branchen) og store virksomheder, som vil gennemføre ordningen på teknisk plan, med hensyn til deres allerede eksisterende system 

– små producenter i modsætning til store foretagender ikke har indført et følge- og sporingssystem og vil stå over for enorme driftsomkostninger, 
som vil udgøre en trussel mod deres virksomheds eksistens. I Ungarn alene bringer gennemførelsen af følge- og sporingssystemet ca. 30 000 
arbejdspladser i fare. Den fleksibilitet, der er lagt op til i gennemførelsesforordningen, tilbyder ikke en løsning, der vil gøre den nødvendige 
engangsinvestering bæredygtig for små virksomheder. 

På denne baggrund anmoder Ungarn indtrængende Kommissionen om nøje at overvåge de stærkt skadelige virkninger af følge- og sporingssystemet, 
der uvægerligt vil ramme små producenter og deres medarbejdere, og om hurtigst muligt at foreslå passende løsninger til at afbøde disse virkninger. 

Ungarn gentager sit tilsagn om at støtte alle initiativer, der tager sigte på at opnå konkrete resultater inden for bekæmpelse af rygning og ulovlig handel 
med tobaksvarer. 
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Rådets konklusioner om styrkelse af Atlasnetværket 15627/17 

Rådets konklusioner om styrkelse af Den Europæiske Unions indsats over for CBRN-relaterede risici, 
begrænsning af adgangen til udgangsstoffer til eksplosivstoffer og beskyttelse af det offentlige rum 

15648/17 

Rådets konklusioner om styrkelse af samarbejdet mellem Den Europæiske Union og Ukraine om den 
indre sikkerhed 

15615/17 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der 
blev konstateret ved evalueringen i 2017 af Danmarks anvendelse af Schengenreglerne på området den 
fælles visumpolitik 

14228/17 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der 
blev konstateret ved evalueringen i 2017 af Danmarks anvendelse af Schengenreglerne på området 
Schengeninformationssystemet 

14233/17 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der 
blev konstateret ved evalueringen i 2017 af Islands anvendelse af Schengenreglerne på området 
Schengeninformationssystemet 

14783/17 

Rådets afgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger om en aftale mellem Den Europæiske 
Union og Canada om overførsel og brug af passagerlisteoplysninger (PNR-oplysninger) og 
addendummet hertil 

13672/1/17 REV 1 

Erklæring fra Irland 
Den irske delegation noterer sig, at det er hensigten, at Rådet skal træffe afgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger om en aftale mellem 
Den Europæiske Union og Canada om overførsel og brug af passagerlisteoplysninger mindre end tre måneder efter forelæggelsen af denne foreslåede 
afgørelse for Rådet. 

Under disse usædvanlige omstændigheder og under hensyntagen til betydningen af den foreslåede rådsafgørelse og i erkendelse af behovet for en 
hurtig vedtagelse vil den irske delegation i dette tilfælde ikke insistere på sin ret til at have tre måneder til at benytte Irlands mulighed for at meddele 
Rådets formand, at landet ønsker at deltage i vedtagelsen og anvendelsen af den foreslåede rådsafgørelse i medfør af bestemmelserne i artikel 3 i 
protokol nr. 21 om Det Forenede Kongeriges og Irlands stilling for så vidt angår området med frihed, sikkerhed og retfærdighed, der er knyttet som 
bilag til traktaten om Den Europæiske Union og til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde. 
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Erklæring fra Det Forenede Kongerige 
Det Forenede Kongerige og Irland har en særlig stilling i henhold til protokol nr. 21 til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde. Ifølge 
artikel 3 i protokol nr. 21 har Det Forenede Kongerige og Irland en periode på tre måneder til at overveje, hvorvidt de ønsker at deltage i en 
foranstaltning. 

Denne protokol finder anvendelse på den foreslåede rådsafgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger om en aftale mellem Den Europæiske 
Union og Canada om overførsel og brug af passagerlisteoplysninger (PNR-oplysninger) for at forhindre og bekæmpe terrorisme og anden grov 
kriminalitet af grænseoverskridende karakter. 

Det Forenede Kongerige beklager, at det ikke har haft de tre måneder som fastsat i traktaterne til at træffe afgørelse om, hvorvidt det ønsker at deltage i 
denne foranstaltning. 

Trods dette har Det Forenede Kongerige i dette tilfælde meddelt formandskabet, at det deltager i vedtagelsen af Rådets afgørelse. 

Konklusioner vedtaget af Rådet og repræsentanterne for medlemsstaterne, forsamlet i Rådet, om 
sammenkobling af elektroniske testamenteregistre 

5305/18 

Rådets konklusioner om udviklingen af SIRENE-kontorerne inden for rammerne af 
Schengeninformationssystemet 

15560/17 

Rådets afgørelse (FUSP) 2017/2263 af 7. december 2017 om ændring af afgørelse 2010/452/FUSP om 
Den Europæiske Unions observatørmission i Georgien, EUMM Georgia 
EUT L 324 af 8.12.2017, s. 51-51 

13537/17 

Rådets afgørelse (FUSP) 2017/2264 af 7. december 2017 om ændring af afgørelse 2014/219/FUSP om 
Den Europæiske Unions FSFP-mission i Mali (EUCAP Sahel Mali) 
EUT L 324 af 8.12.2017, s. 52-52 

14462/17 

Rådets gennemførelsesafgørelse (FUSP) 2017/2265 af 7. december 2017 om gennemførelse af 
afgørelse (FUSP) 2015/1333 om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Libyen 
EUT L 324 af 8.12.2017, s. 53-54 

15189/17 

Rådets afgørelse om undertegnelse på Unionens vegne og midlertidig anvendelse af ændring nr. 1 af 
samarbejdsmemorandum NAT-I-9406 mellem Amerikas Forenede Stater og Den Europæiske Union 

14030/17 
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3585. samling i Rådet for Den Europæiske Union (udenrigsanliggender/handel) den 10.-13. december 2017 i Buenos Aires i Argentina 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets første sæt konklusioner om Verdenshandelsorganisationens 11. ministerkonference 15630/17 

Rådets andet sæt konklusioner om Verdenshandelsorganisationens 11. ministerkonference 15719/17 

Vedtagelse af lovgivningsmæssige retsakter efter Europa-Parlamentets andenbehandling (den 11.-14. december 2017 i Strasbourg) 
LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSR
EGEL 

STEMMER 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/2403 af 12. december 
2017 om en bæredygtig forvaltning af de eksterne fiskerflåder og om 
ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 1006/2008 
EUT L 347 af 28.12.2017, s. 81-104 

61/17 
(15639/17) 

Ikke relevant Ikke relevant 

3586. samling i Rådet for Den Europæiske Union (landbrug og fiskeri), den 11. og 12. december 2017 i Bruxelles 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSR
EGEL 

STEMMER 

Forordning (EU) nr. 1305/2013 om støtte til udvikling af landdistrikterne fra 
Den Europæiske Landbrugsfond for Udvikling af Landdistrikterne (ELFUL), 
(EU) nr. 1306/2013 om finansiering, forvaltning og overvågning af den fælles 
landbrugspolitik, (EU) nr. 1307/2013 om fastsættelse af regler for direkte 
betalinger til landbrugere under støtteordninger inden for rammerne af den 
fælles landbrugspolitik, (EU) nr. 1308/2013 om en fælles markedsordning for 
landbrugsprodukter og (EU) nr. 652/2014 om bestemmelser vedrørende 
forvaltning af udgifter i tilknytning til fødevarekæden, dyresundhed og 
dyrevelfærd samt til plantesundhed og planteformeringsmateriale 
EUT L 350 af 29.12.2017, s. 15-49 

56/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for, bortset fra: 
Undlod at stemme: BE, 
NL 
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Erklæringer fra Kommissionen 
Ad Artikel 1- udvikling af landdistrikterne 

• Forlængelse af varigheden af landdistriktsudviklingsprogrammerne 

Udgifter til landdistriktsudviklingsprogrammer i programmeringsperioden 2014-2020, der er godkendt i overensstemmelse med artikel 10, stk. 2, i 
forordning (EU) nr. 1305/2013, vil fortsat være berettigede til et bidrag fra ELFUL, hvis den er udbetalt til modtagerne senest den 
31. december 2023. Kommissionen vil behandle videreførelsen af støtten til udvikling af landdistrikterne efter 2020 i sit forslag til den næste 
flerårige finansielle ramme. 

• Risikostyring 

Kommissionen bekræfter, at den agter at revidere funktionsmåden og effektiviteten af risikostyringsværktøjer, der for tiden er omfattet af 
forordning (EU) nr. 1305/2013, i forbindelse med sit forslag om modernisering og forenkling af den fælles landbrugspolitik. 

• Sanktioner for Leader 

Kommissionen bekræfter, at den agter at vurdere effektiviteten og forholdsmæssigheden af sanktionerne for Leader i Kommissionens 
gennemførelsesforordning (EU) nr. 809/2014. 

Ad artikel 2 – den horisontale forordning 

• Krisereserve 

Kommissionen bekræfter, at den reserve til kriser i landbrugssektoren, og godtgørelse af bevillinger vedrørende finansiel disciplin, jf. artikel 25 og 
26(5) i forordning (EU) nr. 1306/2013, vil blive gennemgået i forbindelse med forberedelserne til den næste FFR med henblik på at muliggøre en 
effektiv og rettidig indgriben i tilfælde af en krise på markedet. 

• En enkelt revision 

Kommissionen støtter strategien med en enkelt revisionsmodel, som bekræftet i den foreslåede artikel 123 den nye finansforordning. 
Kommissionen bekræfter også, at den nuværende retlige ramme for forvaltning og kontrol af landbrugsudgifter, der er fastlagt ved forordning (EU) 
nr. 1306/2013, allerede giver mulighed for en sådan tilgang, og dette er blevet taget op i dens revisionsstrategi for perioden 2014-2020. Hvis 
certificeringsorganets udtalelse afgivet i overensstemmelse med artikel 9, stk. 1, i forordning (EU) nr. 1306/2013 betragtes som pålidelig, tager 
Kommissionen også hensyn til denne udtalelse ved vurderingen af behovet for revision af det pågældende betalingsorgan. 



 

 

7201/18   ag/gng/DR/ef 21 
 DG F 2B  DA 
 

Ad artikel 3 – direkte betalinger 

• Proteinplanen 

Kommissionen bekræfter, at den agter at se på udbuds- og efterspørgselssituationen for vegetabilske proteiner i EU og at overveje muligheden for 
at udvikle en "europæisk planteproteinstrategi" med henblik på at tilskynde til yderligere produktion af vegetabilske proteiner i EU på en 
økonomisk og miljømæssigt forsvarlig måde. 

Ad artikel 4 – fælles markedsordning 

• Frivillig ordning for nedsættelse af produktionen 

Kommissionen bekræfter, at forordning (EU) nr. 1308/2013 om en fælles markedsordning for landbrugsprodukter allerede i artikel 219 og 221 
indeholder det fornødne retsgrundlag til, forudsat at der er budgetmidler til rådighed, at kunne tackle markedsforstyrrelser og andre specifikke 
problemer, herunder på regionalt plan, med mulighed for at yde direkte finansiel støtte til landbrugere. Hertil kommer, at Kommissionens forslag 
om at tilføje et sektorspecifikt indkomststabiliseringsredskab til forordning (EU) nr. 1305/2013 om støtte til udvikling af landdistrikterne vil give 
medlemsstaterne mulighed for i deres programmer for udvikling af landdistrikterne at kompensere landbrugere i en bestemt sektor i tilfælde af et 
væsentligt fald i deres indkomst. 

Kommissionen bekræfter endvidere, at artikel 219 gør det muligt i tilfælde af markedsforstyrrelser eller trussel herom, at indføre EU-ordninger, 
hvorefter støtten ydes til producenter, der forpligter sig til at reducere deres produktion på frivillig basis, herunder de nødvendige oplysninger til 
gennemførelsen af en sådan ordning (eksempel: Kommissionens delegerede forordning (EU) 2016/1612, EUT L 242 af 9.9.2016, s. 4). 

• Anerkendelse af grænseoverskridende brancheorganisationer 

Kommissionen minder om, at reglerne om samarbejde mellem producenterne vedrørende anerkendelse af tværnationale producentorganisationer, 
tværnationale sammenslutninger af producentorganisationer og tværnationale brancheorganisationer, herunder det nødvendige administrative 
samarbejde mellem de berørte medlemsstater, for øjeblikket er fastsat i Kommissionens delegerede forordning (EU) 2016/232. Gennemførelsen og 
hensigtsmæssigheden af disse regler vil blive taget op i forbindelse med det igangværende arbejde med at modernisere og forenkle den fælles 
landbrugspolitik. 

• Urimelig handelspraksis 

Kommissionen bekræfter, at den har iværksat et initiativ vedrørende fødevarekæden, der nu er på vej gennem de forskellige stadier, der kræves i 
retningslinjerne for bedre lovgivning. Den vil træffe beslutning om et eventuelt lovgivningstiltag, når denne procedure er afsluttet, muligvis i første 
halvdel af 2018. 
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• Producentsamarbejde 

Kommissionen noterer sig aftalen mellem Parlamentet og Rådet om ændringerne til artikel 152, 209, 222 og 232. Kommissionen bemærker, at de 
ændringer, som af Parlamentet og Rådet er blevet enige om, er væsentlige og indsat uden en konsekvensanalyse som krævet i punkt 15 i den 
interinstitutionelle aftale om bedre lovgivning. Dette fører til en uønsket grad af juridisk og proceduremæssig usikkerhed, hvis virkninger ikke er 
kendt. 

Eftersom ændringerne til Kommissionens oprindelige forslag tilsammen medfører en væsentlig ændring af de retlige rammer, konstaterer 
Kommissionen med bekymring, at nogle af de nye bestemmelser til fordel for producentorganisationer kan føre til, at mindre landbrugs rentabilitet 
bringes i fare, og at forbrugernes interesser tilsidesættes. Kommissionen bekræfter sin vilje til at opretholde effektiv konkurrence i 
landbrugssektoren og til i fuld udstrækning at virkeliggøre målsætningen for den fælles landbrugspolitik, der er fastsat i artikel 39 traktaten om Den 
Europæiske Unions funktionsmåde. Kommissionen skal i denne forbindelse bemærke, at de ændringer, som medlovgiverne har vedtaget, kun 
indebærer meget begrænsede muligheder både for Kommissionen og de nationale konkurrencemyndigheder for at gribe ind for at sikre en effektiv 
konkurrence. 

Kommissionens samlede tilslutning til omnibusforslaget, herunder til de ændringer, der blev vedtaget af Europa-Parlamentet og Rådet, udelukker 
ikke eventuelle fremtidige forslag, som Kommissionen måtte fremsætte på disse områder inden for rammerne af reformen af den fælles 
landbrugspolitik for perioden efter 2020 og andre initiativer, der specifikt har til formål at afhjælpe en række af de spørgsmål, der blev berørt af den 
tekst, som Europa-Parlamentet og Rådet nu er blevet enige om. 

Kommissionen beklager, at de meget begrænsede muligheder for både Kommissionen og de nationale konkurrencemyndigheder for at gribe ind for 
at sikre en effektiv konkurrence ikke er blevet afhjulpet på tilfredsstillende vis af medlovgiverne, og giver udtryk for bekymring over de mulige 
konsekvenser af denne begrænsning for både landbrugere og forbrugere. Kommissionen fremfører, at lovteksten skal fortolkes på en måde, der er 
forenelig med traktaten, navnlig hvad angår muligheden for, at Kommissionen og de nationale konkurrencemyndigheder kan gribe ind, hvis en 
producentorganisation, der dækker en stor del af markedet, forsøger at begrænse medlemmernes handlefrihed. Kommissionen beklager, at denne 
mulighed ikke fremgår klart af lovteksten. 
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Erklæring fra Nederlandene 
Nederlandene sætter pris på formandskabets bestræbelser på at nå frem til et kompromis vedrørende landbrugsbestemmelserne i omnibusforslaget. 
Nederlandene glæder sig især over resultaterne af den horisontale forordning, forordningen om direkte betalinger og forordningen om 
fusionsmarkedsordningen. 

Nederlandene er dog bekymret over nedsættelsen af skadetærsklen for afgrøde-, dyre- og planteforsikring fra 30 til 20 %. Nederlandene har i øjeblikket 
en velfungerende, omfattende vejrforsikringsordning med en skadetærskel på 30 %. Hvis skadetærsklen sættes ned, vil der skulle foretages flere og 
større udbetalinger. Dette vil resultere i en højere præmie, hvilket igen vil føre til et øget pres på deltagelsen i den omfattende vejrforsikringsordning. 
Endvidere vil denne ændring medføre, at tilskuddet til præmien vil flytte fra Verdenshandelsorganisationens (WTO's) grønne boks til den 
(handelsforvridende) gule boks. Af ovennævnte grunde undlader Nederlandene at stemme om dette forslag. 

Erklæring fra Europa-Parlamentet 
• Nye regler om producentorganisationer og konkurrenceregler (CMO) 

Europa-Parlamentet minder om, at i henhold til artikel 42 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde (TEUF) finder bestemmelserne om 
konkurrenceregler kun anvendelse på produktionen af og handelen med landbrugsprodukter, i det omfang Europa-Parlamentet og Rådet beslutter dette, 
idet der tages hensyn til målene for den fælles landbrugspolitik som fastsat i artikel 39 i samme traktat. 

Som fastsat i traktaten, og i overensstemmelse med Den Europæiske Unions Domstols faste retspraksis, har målene for den fælles landbrugspolitik 
forrang for målene for EU's konkurrencepolitik. Landbrugsmarkederne er imidlertid ikke undtaget fra anvendelsen af konkurrencelovgivningen. 
Tilpasningen af konkurrencereglerne til landbrugets særlige forhold er op til den lovgivende myndigheds to parter, Europa-Parlamentet og Rådet. 

I denne forbindelse foreslår Europa-Parlamentet ved hjælp af denne forordning en præcisering af forholdet mellem den fælles landbrugspolitiks regler, 
navnlig den rolle og de opgaver, der varetages af producentorganisationer og sammenslutninger af producentorganisationer, og anvendelsen af EU's 
konkurrenceret. En sådan præcisering er nødvendig på grund af den nuværende usikkerhed med hensyn til gennemførelsen af disse regler og er 
afgørende for at nå Unionens mål om at styrke landbrugernes position i fødevareforsyningskæden. Europa-Parlamentets forslag er baseret på 
anbefalingerne i rapporten fra Agri-Market Task Force (AMTF) af 14. november 2016. Disse anbefalinger er baseret på en række høringer og bidrag 
fra alle aktører i fødevareforsyningskæden: producenter, forarbejdningsvirksomheder og detailhandlere. 
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Europa-Parlamentets mål er at forenkle og præcisere de betingelser, hvorunder producentorganisationer eller sammenslutninger af 
producentorganisationer i alle de sektorer, der er opført i artikel 1, stk. 2, i forordning 1308/2013, på vegne af deres medlemmer kan udføre 
planlægning af produktion, markedsføring, forhandling af kontrakter om levering af landbrugsprodukter og optimering af produktionsomkostningerne. 
Disse opgaver forudsætter i det væsentlige eksistensen af visse praksisser, herunder interne konsultationer og udveksling af forretningsmæssige 
oplysninger inden for disse enheder. Det foreslås derfor, at sådanne praksisser ikke omfattes af forbuddet mod konkurrencebegrænsende aftaler, der er 
fastsat i artikel 101, stk. 1, i TEUF, og at producentorganisationer eller sammenslutninger af producentorganisationer, der udøver mindst én økonomisk 
aktivitet, nyder godt af en undtagelse fra anvendelsen af denne artikel. Denne undtagelse er imidlertid ikke absolut: Konkurrencemyndighederne 
bevarer muligheden for at gribe ind, hvis de finder, at sådanne aktiviteter med sandsynlighed udelukker konkurrence eller bringer målsætningerne for 
den fælles landbrugspolitik i fare. 

Den rolle og de opgaver, der varetages af producentorganisationer eller sammenslutninger af producentorganisationer og deres sammenhæng med 
konkurrencereglerne præciseres således. Europa-Parlamentet mener ikke, uden at det berører Europa-Kommissionens institutionelle beføjelser, at de 
nye regler kræver yderligere præcisering i form af retningslinjer fra Kommissionen. 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning {EU) 2017/2396 af 13. december 
2017 om ændring af forordning (EU) nr. 1316/2013 og (EU) 2015/1017 for så 
vidt angår forlængelse af Den Europæiske Fond for Strategiske Investeringer 
og indførelse af tekniske forbedringer i fonden og i Det Europæiske Centrum 
for Investeringsrådgivning 
EUT L 345 af 27.12.2017, s. 34-52 

58/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for 

Erklæring fra Kommissionen om stigningen på 225 mio. EUR i midlerne til Connecting Europe-faciliteten 
Som følge af den politiske enighed mellem Europa-Parlamentet og Rådet om finansieringen af EFSI 2.0 vil 275 mio. EUR blive omfordelt fra 
Connecting Europe-facilitetens finansielle instrumenter, hvilket svarer til en reduktion på 225 mio. EUR i forhold til Kommissionens forslag. 

Kommissionen bekræfter, at den finansielle programmering vil blive revideret for at afspejle den tilsvarende stigning på 225 mio. EUR i midlerne til 
Connecting Europe-faciliteten. 

Inden for rammerne af de årlige budgetprocedurer for årene 2019-2020 vil Kommissionen fremsætte de nødvendige forslag, der skal til for at sikre den 
optimale fordeling af dette beløb inden for Connecting Europe-faciliteten. 
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Erklæring fra Rådet om forvaltning 
Rådet betragter ikke tilstedeværelse af en ekspert, som er udpeget af Europa-Parlamentet, på møder i komitéer såsom styringsrådet som en fast 
bestanddel i forbindelse med finansieringsmekanismer. Rådet minder om, at en sådan ekspert i hvert fald ikke bør deltage i beslutningstagningen i det 
pågældende organ. 

I denne forbindelse gør Rådet opmærksom på, at det centrale krav til beslutningstagningen i styringsrådet i det foreliggende tilfælde er, at afgørelser 
træffes med enstemmighed blandt dets stemmeberettigede medlemmer. 

Erklæring fra Østrig, Belgien, Den Tjekkiske Republik, Danmark, Finland, Frankrig, Tyskland, Irland, Nederlandene, Slovenien, Sverige og 
Det Forenede Kongerige om genanvendelse af tilbagebetalinger og indtægter for så vidt angår finansielle instrumenter oprettet under den 
tidligere FFR 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012 om de finansielle regler vedrørende Unionens almindelige budget indeholder 
klare regler om den mulige brug af tilbageførsler fra finansielle instrumenter. I henhold til artikel  140, stk. 6, kan årlige tilbagebetalinger til finansielle 
instrumenter kun anvendes til det samme finansielle instrument eller den samme budgetgaranti, mens indtægter opføres i budgettet som almindelige 
indtægter. 

I forbindelse med de igangværende drøftelser om revisionen af finansforordningen foreslår Rådets generelle indstilling ingen ændringer af denne 
generelle regel. Selv om det ifølge en ny bestemmelse, der foreslås i artikel  202, stk. 2, kan være muligt at omfordele udestående formålsbestemte 
indtægter i henhold til en basisretsakt, som skal ophæves eller udløber, til et andet finansielt instrument, der forfølger tilsvarende mål, udgør denne 
bestemmelse en klar undtagelse og fraviger den almindelige regel. Det skal også bemærkes, at denne bestemmelse endnu ikke finder anvendelse. 

Ovennævnte medlemsstater vil derfor gerne understrege, at finansieringen af EFSI 2.0 med et beløb på 25 mio. EUR fra tilbagebetalinger og indtægter 
fra finansielle instrumenter under udgiftsområde 1a, der blev oprettet under den tidligere flerårige finansielle ramme (FFR), udgør en absolut 
undtagelse og bør på ingen måde skabe præcedens for den fremtidige behandling af indtægter og tilbagebetalinger fra finansielle instrumenter, der er 
oprettet under den tidligere FFR. Eventuelle fremtidige forslag om anvendelsen af tilbageførsler fra finansielle instrumenter bør være i fuld 
overensstemmelse med den generelle regel om tilbagebetalinger og indtægter i finansforordningen. 
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Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/2392 af 13. december 2017 
om ændring af direktiv 2003/87/EF for at videreføre de nuværende begrænsninger 
af anvendelsesområdet for luftfartsaktiviteter og forberede gennemførelsen af en 
global markedsbaseret foranstaltning fra 2021 
EUT L 350 af 29.12.2017, s. 7-14 

55/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for, bortset fra: 
Undlod at stemme: UK 

Erklæring fra Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen 

Resultatet af ICAO's arbejde med gennemførelse af den globale markedsbaserede foranstaltning er afgørende for effektiviteten heraf og for luftfartssektorens 
fremtidige bidrag til at nå målene i Parisaftalen. Det er vigtigt, at ICAO-medlemsstaterne, luftfartøjsoperatørerne og civilsamfundet fortsat er engageret i dette 
ICAO-arbejde. Det vil i denne forbindelse være nødvendigt for ICAO at handle i fuld åbenhed og nå ud til alle interessenter for at informere dem om 
fremskridt og beslutninger på rettidig vis. 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets forordning (EU) 2017/2360 af 11. december 2017 om fastsættelse for 2018 af fiskerimulighederne 
for visse fiskebestande og grupper af fiskebestande i Sortehavet 
EUT L 337 af 19.12.2017, s. 1-5 

14987/17 

Erklæring fra Rådet og Kommissionen om kontrolspørgsmål 

Rådet og Kommissionen mener, at det har høj prioritet at adressere den endemiske forekomst af ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri efter pighvar i 
Sortehavet gennem en effektiv gennemførelse af den regionale handlingsplan for bekæmpelse af ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri i 
anvendelsesområdet for GFCM. 

Kontrol- og overvågningsforanstaltningerne bør som minimum bevares eller øges yderligere som fastsat i erklæringen fra Bulgarien og Rumænien. De 
relevante medlemsstater bør gøre den nødvendige indsats og anvende de nødvendige ressourcer for at styrke deres kontrolordning og for at sikre effektiviteten 
af de foranstaltninger, der er vedtaget. 

Kommissionen, det kommende bulgarske formandskab for Rådet og GFCM vil i 2018 i Bulgarien tilrettelægge en højniveaukonference om fiskeriet i 
Sortehavet for at fastlægge køreplanen for de næste ti år med konkrete foranstaltninger med henblik på fiskeriets bæredygtighed i Sortehavet i 
overensstemmelse med Blacksea4fish-projektet. 

Desuden vil EU bestræbe sig på at sikre, at GFCM lægger særlig vægt på sine medlemmers og samarbejdende ikke-GFCM-medlemmers fulde overholdelse 
med henblik på gennemførelse af den regionale handlingsplan for bekæmpelse af ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri i Sortehavet og på gennemførelse 
af den midtvejsstrategi (2017-2020), som GFCM vedtog i 2016, og Blacksea4fish-projektet i overensstemmelse med Bukaresterklæringen. 
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Erklæring fra Bulgarien og Rumænien 
Bulgarien og Rumænien påtager sig følgende i forbindelse med vedtagelsen af forordningen om fastsættelse for 2018 af fiskerimulighederne for visse 
fiskebestande i Sortehavet, idet de anerkender betydningen af fortsat at gennemføre en solid overvågnings-, kontrol- og tilsynsordning med henblik på 
at opnå en bæredygtig anvendelse af havets fiskeressourcer i Sortehavet: 

At følge op på og fortsætte med at gennemføre følgende punkter: 

a) Fiskeri efter pighvar 

• at bevare tilladelserne til fiskeri efter pighvar på 116 for Bulgariens vedkommende og 48 for Rumæniens vedkommende og 
minimumstildelingen pr. fartøj 

• at fastsætte deres respektive antal af udpegede landingshavne (8 for Bulgariens vedkommende og 10 for Rumæniens vedkommende) for at 
strømline kontrollen med landinger 

• at videreføre den strenge politik for registrering af alle fangster, også under 50 kg, i de tilsvarende logbøger, landingsopgørelser og 
salgsnotaer for alle fartøjer med tilladelse 

• at bevare, som minimum på 2017-niveauet, antallet af inspektioner af afsætningssteder og inspektioner på havet, også i forbudsperioden, på 
grundlag af en risikovurderingsmetode og en tidsplan, som aftales med Europa-Kommissionen og EU-Fiskerikontrolagenturet (EFCA) 

• at bevare eller øge de fælles inspektionsaktioner koordineret af EFCA i 2018, herunder kontrol på havet, med landinger og på 
afsætningsstederne samt overvågning af transport af fisk ad vej 

• at overvåge udsmid i fiskeriet efter havsnegl for at vurdere indvirkningen på ungfisk af pighvar og pighaj som supplement til 
bestemmelserne i GFCM's flerårige plan for forvaltningen af pighvarfiskeriet i Sortehavet 

• at stille alle tilgængelige fiskeridata og biologiske data vedrørende fangst af pighvar fra og med 2010 til rådighed 
• at øge kontrollen på havet med 10 % for så vidt angår gennemførelsen af mærkningen og identifikationen af passive redskaber i 

overensstemmelse med EU-reglerne 
• statistisk at overvåge importen/eksporten af pighvar til og fra Den Europæiske Union 
• at samarbejde med Kommissionen og EU-Fiskerikontrolagenturet (EFCA) om at gennemføre henstilling GFCM/41/2017/4 (den flerårige 

plan for pighvar) samt enhver anden foranstaltning, der vurderes at være nødvendig for at imødegå fejlrapportering, ulovligt, urapporteret 
og ureguleret fiskeri efter pighvar i Sortehavet og afsætning af fangster, der ulovligt er fanget i regionen. 
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b) Fiskeri efter almindelig pighaj 

• at holde deres respektive fangster af almindelig pighaj i 2018 på deres 2015-fangstniveau og kvartalsmæssigt underrette Kommissionen om 
de foranstaltninger, der er truffet for at opfylde dette mål 

• at videreføre den strenge politik, som blev vedtaget i 2016, for registrering af alle fangster, også under 50 kg, i de tilsvarende logbøger, 
landingsopgørelser og salgsnotaer for alle fartøjer med tilladelse samt fartøjer, der har bifangster af pighaj 

• at gennemføre et pilotprojekt i 2018 vedrørende udsmid af pighaj (< 90 cm af den bevarelsesmæssige mindstereferencestørrelse). 

c) Fiskeridata 

• med henblik på en yderligere styrkelse af foranstaltningerne til forvaltning af fiskeressourcerne og en forbedring af den videnskabelige 
rådgivning i Sortehavet påtager Bulgarien og Rumænien sig at stille fiskeridata og biologiske data til rådighed om alle arter, der er omfattet 
af ordningen for dataindsamling, for at understøtte den videnskabelige viden på området. 

Følgelig vil de bulgarske og rumænske handlingsplaner vedrørende kontrol i 2018 skulle opfylde ovennævnte krav. 

Rådets afgørelse om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne for så vidt angår 
et forslag til ændring af bilag II til protokollen om særligt beskyttede områder og den biologiske 
mangfoldighed i Middelhavet på det 20. ordinære møde for de kontraherende parter i konventionen om 
beskyttelse af Middelhavets havmiljø og kystområder 

14694/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2423 af 11. december 2017 om den holdning, der skal indtages på Den 
Europæiske Unions vegne i Associeringsrådet EU-Tyrkiet til ændringen af protokol 2 til afgørelse nr. 
1/98 truffet af Associeringsrådet EF-Tyrkiet om handelsordningen for landbrugsprodukter 
EUT L 343 af 22.12.2017, s. 67-69 

14375/17 
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3587. samling i Rådet for den Europæiske Union (udenrigsanliggender) den 11. december 2017 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 11/2017 om "EU's Bêkou-trustfond for Den 
Centralafrikanske Republik: en lovende begyndelse trods visse mangler"  

15569/17 

Rådets konklusioner om årsrapport for 2016 om gennemførelsen af EU's kønshandlingsplan II 15571/17 

Rådets afgørelse (FUSP) 2017/2283 af 11. december 2017 til støtte for en global 
rapporteringsmekanisme vedrørende ulovlige håndvåben og lette våben og andre ulovlige 
konventionelle våben og ammunition hertil for at mindske risikoen for ulovlig handel hermed ("iTrace 
III") 
EUT L 328 af 12.12.2017, s. 20-31 

14327/17 

Rådets afgørelse (FUSP) 2017/2282 af 11. december 2017 om ændring af afgørelse 2010/788/FUSP om 
restriktive foranstaltninger over for Den Demokratiske Republik Congo 
EUT L 328 af 12.12.2017, s. 19-19 

14135/17 

Rådets konklusioner om Den Demokratiske Republik Congo 15633/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2284 af 11. december 2017 om støtte til stater i regioner i Afrika, 
Asien/Stillehavsområdet og Latinamerika og Caribien til at deltage i en høringsproces i en forberedende 
ekspertgruppe på højt niveau om en traktat om forbud mod produktion af fissilt materiale til fremstilling 
af kernevåben eller andre nukleare sprænglegemer 
EUT L 328 af 12.12.2017, s. 32-37 

14554/17 

Rådets konklusioner om Thailand 15583/17 

Rådets afgørelse (FUSP) 2017/2315 af 11. december 2017 om etablering af et permanent struktureret 
samarbejde (PESCO) og fastlæggelse af listen over deltagende medlemsstater 
EUT L 331 af 14.12.2017, s. 57-77 

14866/1/17 REV 1 
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Erklæring fra Tyskland 
Under hensyntagen til principperne om permanent struktureret samarbejde (PESCO), således som de fremgår af bilag I til underretning om permanent 
struktureret samarbejde af 13. november 2017, særligt følgende principper: 

De deltagende medlemsstater vil overholde deres bindende forpligtelser og bekræfter dermed, at etableringen og gennemførelsen af det permanente 
strukturerede samarbejde vil blive iværksat i fuld overensstemmelse med bestemmelserne i TEU og de tilhørende protokoller og under 
overholdelse af medlemsstaternes forfatningsbestemmelser. 

Deltagelse i PESCO er frivillig og berører ikke den nationale suverænitet. 

erklærer Tyskland, at dens forståelse er, at bestemmelserne i Rådets afgørelse, især artikel 3, stk. 1, som har følgende ordlyd: "For at nå de mål, der er 
fastsat i artikel 1 i protokol nr. 10, og de forpligtelser, der er nævnt i nævnte protokols artikel 2, skal de deltagende medlemsstater indbetale bidrag, der 
opfylder de mere bindende forpligtelser, de har indgået med hinanden, jf. bilaget." ikke ændrer indholdet af de forpligtelser, de pågældende 
medlemsstater har indgået med hinanden i henhold til artikel 46, stk. 1, i TEU og artikel 2 i protokol nr. 10. 

Tyskland er enig i Rådets afgørelse om, at forståelsen er, at denne enighed er med forbehold af fremtidige budgetmæssige beslutninger i den tyske 
Forbundsdag, og at den ikke kan begrænse eller indskrænke den lovgivende forsamlings forfatningsmæssige myndighed til at vedtage budgettet, og at 
en sådan enighed om Rådets afgørelse på ingen måde kan fortolkes som en aftale om overdragelse af suveræne rettigheder fra Forbundsrepublikken 
Tyskland til Den Europæiske Union. 

Tyskland støtter PESCO fuldt ud som en ambitiøs, bindende og inklusiv europæisk retlig ramme for investeringer i sikkerhed for og forsvar af EU's 
område og dets borgere. PESCO udgør også en vigtig politisk ramme for alle medlemsstater til at forbedre deres respektive militære aktiver og 
forsvarskapaciteter gennem velkoordinerede initiativer og konkrete projekter, som er baseret på mere bindende forpligtelser. 

Som deltagende medlemsstat vil Tyskland opfylde de mere bindende forpligtelser som aftalt i underretningen af 13. november 2017. 

Erklæring fra Østrig 
Østrig vil gennemføre afgørelsen i henhold til sin budgetlovgivning. 
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Erklæring fra Sverige 
Under hensyntagen til PESCO's principper, således som de fremgår af bilag I til underretning om permanent struktureret samarbejde af 13. november 
2017, særligt følgende principper: 

De deltagende medlemsstater vil overholde deres bindende forpligtelser og bekræfter dermed, at etableringen og gennemførelsen af det permanente 
strukturerede samarbejde vil blive iværksat i fuld overensstemmelse med bestemmelserne i TEU og de tilhørende protokoller og under 
overholdelse af medlemsstaternes forfatningsbestemmelser. 

Deltagelse i PESCO er frivillig og berører ikke den nationale suverænitet. 

erklærer Sverige, at dens forståelse er, at bestemmelserne i Rådets afgørelse, især artikel 3, stk. 1, som har følgende ordlyd: "For at nå de mål, der er 
fastsat i artikel 1 i protokol nr. 10, og de forpligtelser, der er nævnt i nævnte protokols artikel 2, skal de deltagende medlemsstater indbetale bidrag, der 
opfylder de mere bindende forpligtelser, de har indgået med hinanden, jf. bilaget." ikke ændrer indholdet eller omfanget af de forpligtelser, de 
pågældende medlemsstater har indgået med hinanden i henhold til artikel 46, stk. 1, i TEU og artikel 2 i protokol nr. 10. 

Sverige er enigt i Rådets afgørelse, under forudsætning af at dette ikke påvirker fremtidige budgetmæssige beslutninger i Riksdagen, og at afgørelsen 
ikke begrænser eller indskrænker Riksdagens forfatningsmæssige beføjelser, og at en sådan enighed om Rådets afgørelse på ingen måde kan fortolkes 
som en aftale om overdragelse af suveræne rettigheder i Sverige til Den Europæiske Union. 

Sverige støtter PESCO fuldt ud, således som det fremgår af underretningen af 13. november 2017, som en ambitiøs, bindende og inklusiv europæisk 
retlig ramme for investeringer i sikkerhed for og forsvar af EU's område og dets borgere, hvilket også udgør en vigtig politisk ramme for alle 
medlemsstater til at forbedre deres respektive militære aktiver og forsvarskapaciteter gennem velkoordinerede initiativer og konkrete projekter, som er 
baseret på mere bindende forpligtelser. 

Som deltagende medlemsstat vil Sverige opfylde de mere bindende forpligtelser som aftalt i underretningen af 13. november 2017. 

Rådets konklusioner om inklusiv og bæredygtig velstand gennem handel og investeringer:  ajourføring af 
den fælles EU-strategi for "Aid for Trade"  

15573/17 



 

 

7201/18   ag/gng/DR/ef 32 
 DG F 2B  DA 
 

3588. samling i Rådet for Den Europæiske Union (almindelige anliggender) den 12. december 2017 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (EU, Euratom) 2017/2461 af 12. december 2017 om ændring af Rådets 
forretningsorden 
EUT L 348 af 29.12.2017, s. 36-37 

14966/17 

Rådets konklusioner om mekanismen for samarbejde og kontrol 15587/17 

Rådets afgørelse (FUSP) 2017/2302 af 12. december 2017 til støtte for OPCW-aktiviteterne for at bistå 
med oprensningsarbejdet på det tidligere oplagringssted for kemiske våben i Libyen inden for 
rammerne af gennemførelsen af EU's strategi mod spredning af masseødelæggelsesvåben 
EUT L 329 af 13.12.2017, s. 49-54 

14467/17 

Rådets afgørelse (FUSP) 2017/2303 af 12. december 2017 til støtte for den fortsatte gennemførelse af 
FN's Sikkerhedsråds resolution 2118 (2013) og OPCW-Eksekutivrådets afgørelse EC-M-33/DEC.1 om 
destruktion af Syriens kemiske våben inden for rammerne af gennemførelsen af EU's strategi mod 
spredning af masseødelæggelsesvåben 
EUT L 329 af 13.12.2017, s. 55-60 

14914/17 

Rådets afgørelse om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i 
Energifællesskabets Ministerråd og Energifællesskabets permanente gruppe på højt plan (den 14. 
december 2017 i Pristina)  

15124/17 
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Erklæring fra Litauen 
Et af punkterne på dagsordenen for Energifællesskabets ministerråd den 14. december 2017 bør være den holdning, der skal indtages på Unionens 
vegne vedrørende godkendelsen af Energifællesskabets ministerråds beslutning om at acceptere Republikken Hviderusland som observatør i 
Energifællesskabet. 

Litauen vil gerne henlede medlemsstaternes og Kommissionens opmærksomhed på et vigtigt spørgsmål i forbindelse med Hvideruslands anmodning 
om at blive observatør i Energifællesskabet, nemlig Hvideruslands overholdelse af de højeste standarder for nuklear sikkerhed under konstruktionen af 
kernekraftværket i Ostrovets lige på grænsen mellem EU og Litauen. 

Denne proces har hidtil ikke været gennemsigtig, og organerne i henholdsvis Esbokonventionen og Århuskonventionen har påvist krænkelser af 
internationale aftaler om offentlig deltagelse og miljøkonsekvensvurderinger. Under disse omstændigheder er det klart, at kernekraftværket i Ostrovets 
er en flerdimensionel trussel ikke blot for Litauen, men også for EU som helhed. Dette er også blevet anerkendt for ganske nylig af Europa-
Kommissionen. 

Selv om Hviderusland tilbage i 2011 forpligtede sig til at gennemføre EU's stresstest blev det hele tiden udsat. Kun efter langt og vedvarende pres fra 
Litauen og EU fremlagde Hviderusland endelig deres nationale rapport til Europa-Kommissionen i begyndelsen af november 2017. Det skal dog 
understreges, at fremlæggelsen af den nationale rapport kun er det første proceduremæssige skridt og en forudsætning for at indlede processen med 
peer review, som skal foretages af en gruppe eksperter fra EU's medlemsstater, der gennemgår den nationale rapport, stiller spørgsmål, besøger stedet 
og endelig udsteder henstillinger til Hviderusland. Forelæggelsen af den nationale rapport omfatter ikke oplysninger om de sikkerhedsmæssige 
aspekter. Derfor opretholder vi på det kraftigste det synspunkt, at proceduremæssige fremskridt alene ikke er tilstrækkeligt til at åbne op for et bilateralt 
eller multilateralt samarbejde mellem EU og Hviderusland. 

Litauen kræver konsekvent, at ethvert samarbejde og dialog med Hviderusland på energiområdet skal være betinget af fremskridt med gennemførelsen 
af de højeste standarder for nuklear sikkerhed, og Kommissionen har konsekvent fastholdt det samme synspunkt. Det er tydeligt, at de seneste 
proceduremæssige fremskridt har været mulige alene på grund af denne betingede tilgang, hvilket tydeligt viser, at det er nødvendigt med en 
opretholdelse af denne, hvis vi ønsker yderligere reelle fremskridt med hensyn til færdiggørelsen af stresstest og Hvideruslands gennemførelse af de 
kommende henstillinger. Mens observatørstatus ikke giver stemmeret og ikke skaber nogen rettigheder og forpligtelser, der kan sidestilles med den 
status, der nydes som kontraherende part, vil en indrømmelse af observatørstatus dog være et tydeligt og stærkt politisk signal fra EU, der byder 
Hviderusland velkommen i en international organisation oprettet af EU, hvorved landets praksis på energiområdet, herunder med hensyn til nuklear 
sikkerhed, godkendes. 

Litauen opfordrer derfor på det kraftigste til, at dette punkt tages af ministerrådets dagsorden. Spørgsmålet om tildeling af observatørstatus kan indgå i 
16. ministerrådsmøde i efteråret 2018, efter gennemgangen af rapporten og udstedelsen af henstillinger i foråret 2018. 
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3590. samling i Rådet for Den Europæiske Union (transport, telekommunikation og energi) den 18. december 2017 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets konklusioner om miljøinnovation: fremme af omstillingen til en cirkulær økonomi  15811/17 

Erklæring fra Den Tjekkiske Republik 
I en ånd af konsensus støttede Den Tjekkiske Republik Rådets konklusioner som godkendt. Under hele forhandlingsprocessen har Den Tjekkiske 
Republik dog gjort opmærksom på sin bekymring over henvisningerne til nye initiativer (navnlig indførelsen af "kriterier for produkters bæredygtighed 
og cirkularitet og anvendelsen heraf") i hele teksten. Den Tjekkiske Republik ønsker at understrege betydningen af eksisterende instrumenter og deres 
administrative effektivitet. Nye instrumenter bør kun indføres, efter at eksisterende instrumenter er blevet analyseret med hensyn til deres indvirkning 
på produkters bæredygtighed og cirkularitet. Den Tjekkiske Republik mener, at de eksisterende instrumenter allerede opfylder de nødvendige krav. Det 
bør endvidere tages i betragtning, at indførelse af nye instrumenter ikke alene kan være dyrt, men også forvirrende for både virksomheder og 
forbrugere. 

Den Tjekkiske Republik fremhæver, at EU's miljømærke og EMAS har eksisteret i 25 år, og mener samtidig, at der bør trækkes på erfaringerne med 
gennemførelsen af instrumenter, der går så langt tilbage i tiden. I den forbindelse er Den Tjekkiske Republik overbevist om nødvendigheden af primært 
at anvende allerede eksisterende instrumenter, som har vist sig at være effektive1. 

I den henseende vil Den Tjekkiske Republik også gerne opfordre Kommissionen til at evaluere resultaterne af pilotfasen vedrørende udviklingen af 
produkters miljøaftryk (PEF) og organisationers miljøaftryk (OEF). I den forbindelse ønsker Den Tjekkiske Republik at understrege, at det er 
altafgørende at sikre, at de frivillige ordninger PEF og OEF giver nøjagtige miljødata, der kan måles og sammenlignes. 

___________________ 
1 11312/17 - COM(2017) 355 final; Rapport fra Kommissionen til Europa-Parlamentet og Rådet om revisionen af Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EF) nr. 1221/2009 af 25. november 2009 om organisationers frivillige deltagelse i en fællesskabsordning for miljøledelse og 
miljørevision (EMAS) og Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 66/2010 af 25. november 2009 om EU-miljømærket. 
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Rådets afgørelse om bemyndigelse af Europa-Kommissionen til at indlede forhandlinger på Den 
Europæiske Unions vegne om en ny protokol til fiskeripartnerskabsaftalen med São Tomé og Príncipe 

15635/17 

Erklæring fra Kommissionen 
Kommissionen finder det ikke nødvendigt, at der i en rådsafgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger angives et materielt retsgrundlag. 

Erklæring fra Kommissionen 
Som følge af artikel 31, stk. 2, i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1380/2013 om den fælles fiskeripolitik anerkender Kommissionen 
fuldt ud vigtigheden af bæredygtig udnyttelse af havets levende biologiske ressourcer, og at der derfor er behov for at sikre korrekt gennemførelse af 
begrebet overskud, som det kommer til udtryk i artikel 62, stk. 2, i UNCLOS, navnlig når bæredygtige fiskeripartnerskabsaftaler og tilknyttede 
protokoller regulerer den eksterne EU-flådes adgang til ressourcer i et partnerlands farvande. 

For så vidt angår artikel 64 i UNCLOS og artikel 31, stk. 4, i forordning (EU) nr. 1380/2013 mener Kommissionen dog, at begrebet overskud i mindre 
grad finder anvendelse på fiskeriaktiviteter, der udnytter stærkt vandrende arter, hvor forvaltningsmål og forvaltningsforanstaltninger – regler om 
fortrinsret, fangst, kapacitets- eller indsatsbegrænsninger samt fordelingsnøgler, hvis det er relevant – primært skal fastsættes på regionalt eller 
subregionalt plan af de kontraherende parter i de kompetente regionale fiskeriforvaltningsorganisationer under behørig hensyntagen til den relevante 
videnskabelige rådgivning. 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2456 af 18. december 2017 om indgåelse af aftalen om videnskabeligt og 
teknologisk samarbejde mellem Den Europæiske Union og Den Demokratiske Folkerepublik Algeriet, 
som fastsætter vilkårene og betingelserne for Den Demokratiske Folkerepublik Algeriets deltagelse i 
partnerskabet for forskning og innovation i Middelhavsområdet (PRIMA) 
EUT L 348 af 29.12.2017, s. 23-24 

11964/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2457 af 18. december 2017 om indgåelse af aftalen om videnskabeligt og 
teknologisk samarbejde mellem Den Europæiske Union og Den Arabiske Republik Egypten, som 
fastsætter vilkårene og betingelserne for Den Arabiske Republik Egyptens deltagelse i partnerskabet for 
forskning og innovation i Middelhavsområdet (PRIMA) 
EUT L 348 af 29.12.2017, s. 25-26 

11965/17 
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Rådets afgørelse (EU) 2017/2458 af 18. december 2017 om indgåelse af aftalen om videnskabeligt og 
teknologisk samarbejde mellem Den Europæiske Union og Det Hashemitiske Kongerige Jordan, som 
fastsætter vilkårene og betingelserne for Det Hashemitiske Kongerige Jordans deltagelse i partnerskabet 
for forskning og innovation i Middelhavsområdet (PRIMA) 
EUT L 348 af 29.12.2017, s. 27-28  

11966/17 

Rådets forordning (EU) 2017/2466 af 18. december 2017 om ændring af forordning (EU) nr. 1388/2013 
om åbning og forvaltning af autonome EU-toldkontingenter for visse landbrugs- og industriprodukter 
EUT L 351 af 30.12.2017, s. 1-6 

15430/17 

Rådets afgørelse (EU) 2018/15 af 18. december 2017 om den holdning, der skal indtages på Den 
Europæiske Unions vegne i Det Blandede EØS-Udvalg til en ændring af bilag XXI (Statistikker) til 
EØS-aftalen 
EUT L 4 af 9.1.2018, s. 13-15  

14040/17 

Rådets afgørelse (EU) 2018/4 af 18. december 2017 om den holdning, der skal indtages på Den 
Europæiske Unions vegne i Det Blandede EØS-Udvalg vedrørende ændring af Det Blandede EØS-
Udvalgs forretningsorden 
EUT L 2 af 5.1.2018, s. 5-10 

14036/17 

Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2017/2408 af 18. december 2017 om at give tilladelse til 
Republikken Letland til at anvende en særlig foranstaltning, der fraviger artikel 287 i direktiv 
2006/112/EF om det fælles merværdiafgiftssystem 
EUT L 342 af 21.12.2017, s. 8-9  

15364/17 

Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2017/2409 af 18. december 2017 om at give Sverige tilladelse til 
at anvende en nedsat punktafgiftssats for elektricitet, der forbruges af husholdninger og virksomheder i 
servicesektoren, som er beliggende i visse områder i det nordlige Sverige, i overensstemmelse med 
artikel 19 i direktiv 2003/96/EF 
EUT L 342 af 21.12.2017, s. 10-12 

15365/17 

Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 10/2017: "EU's støtte til unge landbrugere bør målrettes 
bedre med henblik på at fremme et effektivt generationsskifte" 

15238/17 
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Rådets afgørelse (EU) 2017/2462 af 18. december 2017 om bemyndigelse af Luxembourg og 
Rumænien til i Den Europæiske Unions interesse at acceptere Georgiens og Sydafrikas tiltrædelse af 
Haagerkonventionen af 1980 om de civilretlige virkninger af internationale børnebortførelser 
EUT L 348 af 29.12.2017, s. 38-40 

13581/17 

Erklæring fra Belgien, Tyskland, Spanien, Frankrig, Italien, Luxembourg, Østrig og Polen 
Når Den Europæiske Union vedtager interne lovgivningsmæssige retsakter og på dette grundlag udøver ekstern enekompetence, deltager de 
medlemsstater, der er bundet af disse retsakter, i de retsakter, som Unionen vedtager i kraft af denne eksterne kompetence. 

Inden for rammerne af denne afgørelse deltager alle de EU-medlemsstater, der er bundet af Rådets forordning (EF) nr. 2201/2003 af 27. november 
2003 om kompetence og om anerkendelse og fuldbyrdelse af retsafgørelser i ægteskabssager og i sager vedrørende forældreansvar og om ophævelse af 
forordning (EF) nr. 1347/2000, derfor i vedtagelsen af afgørelsen om bemyndigelse af Luxembourg og Rumænien til i Den Europæiske Unions 
interesse at acceptere Georgiens og Sydafrikas tiltrædelse af Haagerkonventionen af 1980 om de civilretlige virkninger af internationale 
børnebortførelser. 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2463 af 18. december 2017 om bemyndigelse af Kroatien, Nederlandene, 
Portugal og Rumænien til i Den Europæiske Unions interesse at acceptere San Marinos tiltrædelse af 
Haagerkonventionen af 1980 om de civilretlige virkninger af internationale børnebortførelser 
EUT L 348 af 29.12.2017, s. 41-42 

13585/17 

Erklæring fra Belgien, Tyskland, Spanien, Frankrig, Italien, Luxembourg, Østrig og Polen 
Når Den Europæiske Union vedtager interne lovgivningsmæssige retsakter og på dette grundlag udøver ekstern enekompetence, deltager de 
medlemsstater, der er bundet af disse retsakter, i de retsakter, som Unionen vedtager i kraft af denne eksterne kompetence. 

Inden for rammerne af denne afgørelse deltager alle de EU-medlemsstater, der er bundet af Rådets forordning (EF) nr. 2201/2003 af 27. november 
2003 om kompetence og om anerkendelse og fuldbyrdelse af retsafgørelser i ægteskabssager og i sager vedrørende forældreansvar og om ophævelse af 
forordning (EF) nr. 1347/2000, derfor i vedtagelsen af afgørelsen om bemyndigelse af Kroatien, Nederlandene, Portugal og Rumænien til i Den 
Europæiske Unions interesse at acceptere San Marinos tiltrædelse af Haagerkonventionen af 1980 om de civilretlige virkninger af internationale 
børnebortførelser. 
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Rådets afgørelse (EU) 2017/2424 af 18. december 2017 om bemyndigelse af Rumænien til i Den 
Europæiske Unions interesse at acceptere Chiles, Islands og Bahamas' tiltrædelse af 
Haagerkonventionen af 1980 om de civilretlige virkninger af internationale børnebortførelser 
EUT L 343 af 22.12.2017, s. 70-72 

13586/17 

Erklæring fra Belgien, Tyskland, Spanien, Frankrig, Italien, Luxembourg, Østrig og Polen 
Når Den Europæiske Union vedtager interne lovgivningsmæssige retsakter og på dette grundlag udøver ekstern enekompetence, deltager de 
medlemsstater, der er bundet af disse retsakter, i de retsakter, som Unionen vedtager i kraft af denne eksterne kompetence. 

Inden for rammerne af denne afgørelse deltager alle de EU-medlemsstater, der er bundet af Rådets forordning (EF) nr. 2201/2003 af 27. november 
2003 om kompetence og om anerkendelse og fuldbyrdelse af retsafgørelser i ægteskabssager og i sager vedrørende forældreansvar og om ophævelse af 
forordning (EF) nr. 1347/2000, derfor i vedtagelsen af afgørelsen om bemyndigelse af Rumænien til i Den Europæiske Unions interesse at acceptere 
Chiles, Islands og Bahamas' tiltrædelse af Haagerkonventionen af 1980 om de civilretlige virkninger af internationale børnebortførelser. 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2464 af 18. december 2017 om bemyndigelse af Østrig og Rumænien til i 
Den Europæiske Unions interesse at acceptere Panamas, Uruguays, Colombias og El Salvadors 
tiltrædelse af Haagerkonventionen af 1980 om de civilretlige virkninger af internationale 
børnebortførelser 
EUT L 348 af 29.12.2017, s. 43-45  

13587/17 

Erklæring fra Belgien, Tyskland, Spanien, Frankrig, Italien, Luxembourg, Østrig og Polen 
Når Den Europæiske Union vedtager interne lovgivningsmæssige retsakter og på dette grundlag udøver ekstern enekompetence, deltager de 
medlemsstater, der er bundet af disse retsakter, i de retsakter, som Unionen vedtager i kraft af denne eksterne kompetence. 

Inden for rammerne af denne afgørelse deltager alle de EU-medlemsstater, der er bundet af Rådets forordning (EF) nr. 2201/2003 af 27. november 
2003 om kompetence og om anerkendelse og fuldbyrdelse af retsafgørelser i ægteskabssager og i sager vedrørende forældreansvar og om ophævelse af 
forordning (EF) nr. 1347/2000, derfor i vedtagelsen af afgørelsen om bemyndigelse af Østrig og Rumænien til i Den Europæiske Unions interesse at 
acceptere Panamas, Uruguays, Colombias og El Salvadors tiltrædelse af Haagerkonventionen af 1980 om de civilretlige virkninger af internationale 
børnebortførelser. 
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Rådets konklusioner om identitetsstyring 15862/17 

Rådets afgørelse (EU) 2018/13 af 18. december 2017 om den holdning, der skal indtages på Den 
Europæiske Unions vegne i Stabiliserings- og Associeringsrådet EU-Serbien om Serbiens deltagelse 
som observatør i arbejdet i Den Europæiske Unions Agentur for Grundlæggende Rettigheder og de 
nærmere retningslinjer herfor inden for den ramme, der er fastsat i forordning (EF) nr. 168/2007 
EUT L 4 af 9.1.2018, s. 5-8 

9876/16 

Rådets afgørelse (EU) 2018/14 af 18. december 2017 om den holdning, der skal indtages på Den 
Europæiske Unions vegne i Stabiliserings- og Associeringsrådet EU-Albanien om Albaniens deltagelse 
som observatør i arbejdet i Den Europæiske Unions Agentur for Grundlæggende Rettigheder og de 
nærmere retningslinjer herfor inden for den ramme, der er fastsat i forordning (EF) nr. 168/2007 
EUT L 4 af 9.1.2018, s. 9-12 

9877/16 

Rådets afgørelse om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne for så vidt angår 
spørgsmål henhørende under dens kompetence på de tre næste møder i Den Internationale 
Hvalfangstkommission, herunder intersessionelle møder i tilknytning hertil 

14970/17 

Rådets afgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger med Global Green Growth Institute med 
henblik på en aftale om en ordning for så vidt angår Den Europæiske Unions medlemsskab 

14875/17 

Rådets afgørelse (FUSP) 2017/2371 af 18. december 2017 om ændring af afgørelse 2014/486/FUSP om 
Den Europæiske Unions rådgivende mission om reform af den civile sikkerhedssektor Ukraine (EUAM 
Ukraine) 
EUT L 337 af 19.12.2017, s. 34-34 

15055/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2434 af 18. december 2017 om den holdning, der skal indtages på Den 
Europiske Unions vegne i det fælles råd, der er oprettet ved aftalen om politisk dialog og samarbejde 
mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den ene side og Republikken Cuba på den 
anden side i forbindelse med vedtagelsen af afgørelser i det fælles råd om forretningsordenen for det 
fælles råd og for det blandede udvalg 
EUT L 344 af 23.12.2017, s. 26-35 

14298/17 
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Rådets afgørelse (EU) 2017/2433 af 18. december 2017 om den holdning, som på Den Europæiske 
Unions vegne skal indtages i Toldunderudvalget, der er nedsat i henhold til associeringsaftalen mellem 
Den Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab og deres medlemsstater på den ene 
side og Georgien på den anden side, i forbindelse med erstatning af associeringsaftalens protokol I 
vedrørende definition af begrebet »produkter med oprindelsesstatus« og metoderne for administrativt 
samarbejde med en ny protokol, hvori der henvises til den regionale konvention om pan-Euro-
Middelhavsregler for præferenceoprindelse 
EUT L 344 af 23.12.2017, s. 21-25 

14140/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2425 af 18. december 2017 om den holdning, som på Den Europæiske 
Unions vegne skal indtages i det associeringsudvalg i dettes handelssammensætning, som er nedsat ved 
associeringsaftalen mellem Den Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab og deres 
medlemsstater på den ene side og Republikken Moldova på den anden side, vedrørende den 
fuldstændige køreplan, der er forelagt af Republikken Moldova i forbindelse med gennemførelsen af 
aftalen på området for offentlige udbud 
EUT L 343 af 22.12.2017, s. 73-76 

14583/17 

Rådets afgørelse (FUSP) 2017/2370 af 18. december 2017 til støtte for Haagadfærdskodeksen og 
ikkespredning af ballistiske missiler inden for rammerne af gennemførelsen af EU's strategi mod 
spredning af masseødelæggelsesvåben 
EUT L 337 af 19.12.2017, s. 28-33 

11474/17 
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Skriftlig procedure afsluttet den 21. december 2017 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets forordning (EU) 2017/2467 af 21. december 2017 om ændring af forordning (EU) nr. 1387/2013 
om suspension af den fælles toldtarifs autonome toldsatser for visse landbrugs- og industriprodukter 
EUT L 351 af 30.12.2017, s. 7-54 

15659/17 

Rådets afgørelse (FUSP) 2017/2426 af 21. december 2017 om ændring af afgørelse 2014/512/FUSP om 
restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine 
EUT L 343 af 22.12.2017, s. 77-77 

15711/17 

Rådets afgørelse (FUSP) 2017/2427 af 21. december 2017 om ændring af afgørelse 2010/231/FUSP om 
restriktive foranstaltninger over for Somalia 
EUT L 343 af 22.12.2017, s. 78-78 

15126/17 

Rådets forordning (EU) 2017/2415 af 21. december 2017 om ændring af forordning (EU) nr. 356/2010 
om indførelse af visse specifikke restriktive foranstaltninger mod visse fysiske eller juridiske personer, 
enheder eller organer på grund af situationen i Somalia 
EUT L 343 af 22.12.2017, s. 33-34 

15286/17 
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